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Одной из основных задач преподавания иностранного языка  

в учреждениях высшего образования является обучение студентов 

межкультурному общению. Важно развивать у обучающихся обще-

языковые, интеллектуальные, когнитивные способности, умственные 

процессы, которые лежат в основе овладения иноязычным общени-

ем, а также эмоции, чувства, готовность к общению и культуру ком-

муникации [1]. 

Коммуникация составляет основу существования человека в ны-

нешнем мире. Едва ли кто-то усомнится в значении межкультурного 

взаимодействия между людьми в современном поликультурном мно-

гоязычном мире. В условиях иноязычного общения в современном 

обществе иностранный язык не только является средством передачи, 

получения и накопления информации, но и служит в качестве медиа-

тора для установления контакта и достижения взаимопонимания 
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между участниками коммуникации. Всё это обусловило возникнове-

ние новых требований относительно уровня владения иностранными 

языками и определило характер используемых методов обучения го-

ворению на иностранных языках. Основная цель иностранного языка 

как предметной области обучения в учреждении высшего образова-

ния – овладение учащимися умениями вести межкультурную комму-

никацию на иностранном языке [1]. 

Новые задачи, стоящие перед профессорско-преподавательским 

составом на современном этапе, требуют пересмотра некоторых во-

просов организации занятий по иностранному языку, их содержания, 

методов и приёмов обучения. Предметом внимания и творческого по-

иска должны быть, прежде всего, их коммуникативная направлен-

ность, реализация образовательного, познавательного и развивающего 

потенциала. Знание личности каждого студента и учёт его индивиду-

альных способностей, уровня развития [2, с. 133] и обучения являются 

обязательным условием эффективного образовательного процесса  

в учреждениях высшего образования. 

Считается, что справиться с этими задачами в образовательном 

процессе в вузе можно намного успешнее, если педагоги будут актив-

но использовать наравне с традиционными технологиями обучения 

инновационные педагогические и информационно-компьютерные 

технологии, современные технические средства [3, с. 318] и новейшие 

методики обучения. В связи с этим, все больше и больше преподава-

телей в высшей школе обращаются сегодня к использованию новых 

технических средств, инновационных форм и технологий, режимов  

и платформ в обучении иностранному языку. 

В настоящее время инновационные технологии с применением 

компьютера и Интернета прочно заняли свое особое место в учебном 

процессе и успешно применяются на современном этапе при обуче-

нии иностранному языку, предлагая более широкие возможности ис-

пользования в отличие от традиционных методов обучения. Речь 

идет не только о насыщении вузов новыми техническими средства-

ми, но и новых формах организации учебного процесса, осуществле-

нию новых подходов к личности студента, активизации его творче-

ского потенциала и самостоятельности, которую он должен прояв-

лять в учебный период и во внеучебное время. 

Технологии Интернета открывают широкие возможности для 

нахождения и использования информации для участия в междуна-

родных проектах, вебинарах, встречах с интересными людьми, кото-

рые уже состоялись в своей профессии и могут повысить мотивацию 
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студентов в обучении межкультурному общению, чтобы выйти на 

уровень научного общения. С практической точки зрения, с помо-

щью Интернета организуются телемосты, а также в сферу внимания 

попадают иностранные передачи, обучающие программы, газеты, 

которые выпускаются в стране изучаемого языка [4]. 

Известно, что передовые технологии в современном высшем 
образовании должны обеспечивать индивидуальный подход, учиты-
вая стиль обучения каждого студента, являться интенсивными  
и должны моделировать производственные ситуации, предоставляя 
возможность каждому обучающемуся на практике проверять свои 
способности, так как никакие усилия педагогов не смогут привести  
к профессиональному и личностному росту, если у обучающегося 
нет мотивации и желания двигаться вперед [3, с. 318]. 

В связи с этим, приведём примеры пяти видов достаточно 
успешных интерактивных методов, представленных в современной 
методической литературе, которые рекомендуем использовать на 
практических занятиях при обучении студентов языкового факульте-
та иностранному языку. Данные интерактивные методы позволяют 
обобщить ранее полученные знания, умения и навыки, применить их 
на практике и раскрыть творческие возможности студентов. 

Одним из наиболее популярных и эффективных методов обу-
чения совместному межкультурному общению является интерактив-
ный метод «Углы», который рекомендуем проводить на практиче-
ских занятиях с целью совершенствования коммуникативных и меж-

культурных компетенций студентов и их стимулирования к развитию 
собственных способностей [5, с. 21].  

Подготовка работы обучающихся с использованием метода ин-
терактивного обучения «Углы» осуществляется в четыре этапа:  

1) преподаватель оглашает имеющиеся идеи по конкретным 
изучаемым на занятии проблемам, предлагает студентам выяснить,  
в чем состоит идея. Студенты, выбравшие одну и ту же идею, делят-
ся на группы; 

2) студенты, придерживающиеся одинакового мнения в груп-
пах, обсуждают причины, по которым эта идея кажется учащимся 
понятным. На том же занятии студенты приводят свои аргументы  

в пользу этой идеи; 
3) после обсуждения, студенты делятся на группы так, чтобы  

в каждой группе были студенты с разными мнениями; 
4) после дискуссии студенты делятся на группы в соответствии 

с выбранными ими первыми мнениями и обсуждают различные мне-
ния по изучаемой на занятии проблеме [6, с. 152]. 
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Следующий интерактивный метод, развивающий критическое  
и стратегическое мышление, интеллектуальные навыки студентов 
языкового факультета – метод Case («кейс»), основанный на описа-
нии реальных бытовых, социальных или экономических событий. 
Студенты должны объединиться в группы, чтобы найти наиболее 
эффективные способы решения возникающих проблем в процессе 
обучения межкультурному диалогу. Для этого они должны получить 
дополнительную информацию по предмету, проанализировать и сде-
лать вывод. Применительно к другим образовательным технологиям 
кейс-стади можно рассматривать как целостную систему, включаю-
щую простые методы идентификации, к которым относятся систем-
ный анализ, проверка гипотез, пример, наблюдение, описание, срав-
нение, классификация, обсуждение и другие. Результаты исследова-
ния могут быть представлены в виде отчета или электронной презен-
тации по выбору студента. Работая над проблемами таким образом, 
учащиеся могут найти способ справиться с имеющимися трудностя-
ми. Кроме того, развиваются навыки и умения общаться с другими 
людьми, использовать технические знания на практике, вести ди-
пломатические переговоры, слушать критику и др. [7, с. 24]. 

В настоящее время наиболее популярным и перспективным ме-
тодом обучения иностранным языкам является проектная деятель-
ность, позволяющая обобщить ранее полученные знания, умения  
и навыки, применить их на практике и раскрыть творческие возмож-
ности студентов. Одним из видов проектов является мультимедий-
ный проект, который предполагает использование проблемных, ис-
следовательских, поисковых методов, ориентированных на реальный 
результат, значимый для студента. В мультимедийный проект, как 
известно, могут входить рисунки, аудио- и видеозаписи, различные 
тексты и другая информация. 

Небезызвестно, что разработка любого вида проекта включает  
в себя определенные этапы, поэтапное выполнение которых влияет 
на успех всего проекта: 

– планирование работы над проектом: выбор темы проекта, 
уточнение задач и конечной цели; 

– проведение поисково-исследовательской работы по данной 
теме и ее обобщение; 

– разработка сценария; 
– подготовка материала и его оформление; 
– выполнение проекта; 
– защита проекта. 
Метод проектов – это способ решения дидактической пробле-

мы через ее детальную проработку. В основе данного проекта лежит 
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какая-то проблема, которая требует незамедлительного решения, при 

помощи разных способов исследования. Данный проект является са-

мостоятельной работой учащихся.  

Еще один популярный интерактивный метод, позволяющий  

повысить эффективность занятий является метод «Портфолио».  

Во время проведения метода «Портфолио» время растянуто так, что 

результат формируется к окончанию курса, либо отдельной темы. 

Каждый студент самостоятельно фиксирует себе результат обучения, 

формируя, таким образом, творческую копилку [8, c. 209].  

Стоит отметить, что в процессе обучения студентов межкуль-

турному диалогу применяются новые формы обучения, представлен-

ные инновационными, организационно-деятельностными и органи-

зационно-мыслительными играми, которые в терминологии называ-

ются «игровым моделированием». Они призваны обеспечить форми-

рование культуры саморазвития и интеллекта.  

В межкультурном образовании студентов игровое моделирова-

ние, как и все игровые формы обучения, представляет собой учебно-

игровой процесс, в котором студенты высших учебных заведений 

придерживаются строгих ролей, выполняют необходимые действия и 

приходят к решению задач и проблем межкультурного характера. 

Оно направлено на изучение кросскультурных особенностей мира 

через познание самого себя, своих особенностей и ощущений.  

Игровой подход к обучению межкультурному общению заклю-

чается в построении учебного процесса путём вовлечения обучаю-

щегося в игру. Одной из новых инновационных форм обучения меж-

культурной коммуникации является интерактивная игра. Как прави-

ло, интерактивная игра проводится в четыре этапа: 

1) объяснение (знакомство студентов с темой, и правилами игры); 

2) подготовка игры (определение игровых задач, ролей, пред-

ставление событий); 

3) основная часть – собственно игра; 

4) дискуссия. 

Среди технологии ситуативного моделирования принято также 

выделять имитационные игры, «упрощенное слушание», ролевые игры 

[9, с. 7]. Цель ролевой игры – получить знания, помочь научиться че-

рез опыт и чувства. В ходе проведения ролевой игры студенты учатся 

анализировать, думать, быть независимыми и нести ответственность.  

Указанные интерактивные методы обучения иностранному 

языку успешно применяются на факультете иностранных языков  

УО «ГГУ им. Ф. Скорины» при преподавании таких дисциплин как 
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«Практика устной и письменной речи», «Дискурсивная практика», 

«Лингвострановедение» с целью развития у студентов языковой 

компетентности и познавательной деятельности.  

Так, при изучении темы «Национальные стереотипы британцев 
и американцев» в рамках основной темы «Страна изучаемого языка» 
по дисциплине «Практика устной и письменной речи» на 2 курсе фа-
культета иностранных языков, сравнивались две страны и предлага-
лись студентам проблемные задания, которые связаны с разными ас-
пектами, такими как кухня, традиции, культура и многое другое. На 
наш взгляд, это хорошая возможность создать свою собственную 
модель речевого поведения на английском языке, при этом обучая 
межкультурному общению.  

На практических занятиях при формулировке интерактивного 

задания, преподаватель должен создать творческую задачу и взаимо-
действие между обучающимися, которое требует усилий по выработ-
ке суждений и поиску решений, которые ранее не были опробованы.  

Преимущества применения интерактивных методов при обуче-
нии межкультурному общению заключаются в следующем:  

– «учат взаимодействовать», что радикально меняет характер 
взаимоотношения между преподавателем и обучающимся, обучаю-
щимся и обучающимся; 

– дают возможность по-новому взглянуть на оптимизацию 
учебного процесса в высшем учебном заведении и переосмыслить 
существующие методы преподавания иностранного языка; 

– формируют атмосферу непринужденного общения;  
– несут практическую значимость в формировании личности; 
– готовят студентов к культурному, профессиональному и лич-

ному общению; 
– развивают их воображение, фантазию и мышление; 
– стимулируют интерес и поддерживают высокую мотивацию  

к изучению иностранных языков; 
– приобщают к культурному наследию и духовным ценностям 

своего народа и других народов мира. 
Таким образом, интерактивное обучение – это надёжная, пра-

вильно отработанная технология, которая используется в обучении 

межкультурному диалогу для формирования профессиональных 

компетенций обучающихся. Технология интерактивного обучения 

даёт возможность преподавателям использовать комплексные техно-

логии преподавания при обучении межкультурной коммуника- 

ции. Многие преподаватели используют данную технологию в силу 

возможностей обучающихся. Следовательно, именно это умение 
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позволяет преподавателю соединить теорию с практикой, а, соответ-

свенно, с реальной жизнью, что способствует взаимодействию уча-

щихся друг с другом и преподавателями, повышает интерес к прак-

тическому занятию и побуждает к коммуникации.  
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